
SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN - HOPPES SHOTGUN BORESNAKE
WITH DEN .410 GAUGE

Pull-Through Cleaning Made Easy

The Shotgun Bore Snake scrubs and cleans the bore of your shotgun in a
single step. The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided
floss scrub, clean and oil the bore in just minutes. Apply a few drops of bore
cleaner to the front of the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and
pull through five times. Calibers: .410, .28-ga, .20-ga, .16-ga, .12-ga, .10-ga
The Shotgun Bore Snake is washable and reusable and the lightweight design
folds neatly away in new "den" carrying case for easy storage.

Attributes

Name: HOPPES SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN .410 GAUGE
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028588
Mfr. No.: 24031D
Caliber: .410 Bore
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.112kg
UPC: 026285001136
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Sicherheitsanleitung für SHOTGUN BORESNAKE
MIT DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE .410
GAUGE
Einführung
Danke, dass du dich für den SHOTGUN BORESNAKE MIT DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir zu helfen, das Innere deines Schrotgewehrs effektiv und sicher zu
reinigen. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Anwendung und die Einhaltung
der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen vor der Verwendung.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Befolge alle in diesem Leitfaden angegebenen Anweisungen und Warnungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass dein Schrotgewehr vor der Reinigung entladen ist.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du den Bore Snake durch den Lauf ziehst.
Verwende den Bore Snake nicht mit einem Schrotgewehr, das Verstopfungen im Lauf aufweist.
Verwende nur empfohlene Reinigungsmittel und Öle, um chemische Reaktionen zu vermeiden.
Bewahre den Bore Snake im vorgesehenen Tragetasche auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass das Schrotgewehr vollständig entladen ist.
Sammle deine Rohrreiniger und Öl.

Auftragen von Reiniger und Öl2.

Trage ein paar Tropfen Rohrreiniger auf die Vorderseite des Bore SnakeKabels auf.
Trage Öl auf das Ende des Bore Snake auf.

Verwendung des Bore Snake3.

Lass das Kabel in das Schrotgewehr fallen.
Ziehe den Bore Snake fünfmal durch den Lauf, um eine effektive Reinigung zu gewährleisten.
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Bore Snake verantwortungsvoll, wenn er das Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Reinigungsprodukten und
materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Produktunterstützung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinem
SHOTGUN BORESNAKE MIT DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE gewährleisten. Danke für deine
Aufmerksamkeit in Bezug auf die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN .410 GAUGE
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. This product is
designed to help you maintain the bore of your shotgun effectively and safely. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and tear before use.
Do not use the product if it shows signs of damage.
Follow all instructions and warnings provided in this guide.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your shotgun is unloaded before cleaning.
Avoid using excessive force when pulling the bore snake through the barrel.
Do not use the bore snake with a shotgun that has any obstructions in the barrel.
Use only recommended cleaning solutions and oils to avoid chemical reactions.
Store the bore snake in the designated carrying case to prevent damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the shotgun is completely unloaded.
Gather your bore cleaner and oil.

Applying Cleaner and Oil2.

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the bore snake cord.
Apply oil to the end of the bore snake.

Using the Bore Snake3.

Drop the cord into the shotgun bore.
Pull the bore snake through the barrel five times for effective cleaning.
Dispose of any used cleaning materials according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the bore snake responsibly when it reaches the end of its usable life.
Check local regulations for proper disposal methods for cleaning products and materials.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or product support, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES
SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN .410 GAUGE
Introducción
Gracias por elegir el SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Este producto está
diseñado para ayudarte a mantener el cañón de tu escopeta de manera efectiva y segura. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y cumplir con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste antes de usarlo.
No uses el producto si muestra signos de daño.
Sigue todas las instrucciones y advertencias proporcionadas en esta guía.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que tu escopeta esté descargada antes de limpiarla.
Evita usar fuerza excesiva al tirar del bore snake a través del cañón.
No uses el bore snake con una escopeta que tenga obstrucciones en el cañón.
Utiliza solo soluciones de limpieza y aceites recomendados para evitar reacciones químicas.
Guarda el bore snake en el estuche de transporte designado para prevenir daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que la escopeta esté completamente descargada.
Reúne tu limpiador de cañón y aceite.

Aplicación del Limpiador y Aceite2.

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón del bore snake.
Aplica aceite en el extremo del bore snake.

Uso del Bore Snake3.

Deja caer el cordón en el cañón de la escopeta.
Tira del bore snake a través del cañón cinco veces para una limpieza efectiva.
Desecha cualquier material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.

Instrucciones de Desecho
Desecha el bore snake de manera responsable cuando alcance el final de su vida útil.
Consulta las regulaciones locales para métodos de desecho apropiados para productos y materiales de
limpieza.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte del producto, consulta la información de contacto proporcionada
con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le SHOTGUN BORESNAKE
WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE WITH
DEN .410 GAUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Ce produit est conçu
pour t'aider à entretenir efficacement et en toute sécurité l'alésage de ton fusil de chasse. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la
Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardele hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter l'usure avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il montre des signes de dommage.
Suis toutes les instructions et avertissements fournis dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que ton fusil de chasse est déchargé avant de nettoyer.
Évite d'utiliser une force excessive lors du tirage du bore snake à travers le canon.
Ne pas utiliser le bore snake avec un fusil de chasse ayant des obstructions dans le canon.
Utilise uniquement des solutions de nettoyage et des huiles recommandées pour éviter les réactions
chimiques.
Range le bore snake dans le boîtier de transport désigné pour éviter les dommages.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que le fusil de chasse est complètement déchargé.
Rassemble ton nettoyant pour alésage et ton huile.

Application du Nettoyant et de l'Huile2.

Applique quelques gouttes de nettoyant pour alésage à l'avant du cordon du bore snake.
Applique de l'huile à l'extrémité du bore snake.

Utilisation du Bore Snake3.

Fais tomber le cordon dans l'alésage du fusil de chasse.
Tire le bore snake à travers le canon cinq fois pour un nettoyage efficace.
Élimine tout matériel de nettoyage utilisé conformément aux réglementations locales.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine le bore snake de manière responsable lorsqu'il atteint la fin de sa durée de vie utile.
Vérifie les réglementations locales pour les méthodes d'élimination appropriées des produits et matériaux
de nettoyage.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le produit, réfèretoi aux informations de contact
fournies avec l'emballage de ton produit ou visite le site web du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN
BORESNAKE .410 GAUGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a mantenere il foro del tuo fucile a pompa in modo efficace e sicuro. Ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno.
Segui tutte le istruzioni e gli avvisi forniti in questa guida.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che il tuo fucile sia scarico prima della pulizia.
Evita di usare una forza eccessiva quando tiri il bore snake attraverso il calcio.
Non utilizzare il bore snake con un fucile che presenta ostruzioni nel foro.
Usa solo soluzioni e oli per la pulizia raccomandati per evitare reazioni chimiche.
Conserva il bore snake nella custodia designata per prevenire danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli il tuo detergente per il foro e l'olio.

Applicazione del Detergente e dell'Olio2.

Applica alcune gocce di detergente per il foro alla parte anteriore del cavo del bore snake.
Applica olio all'estremità del bore snake.

Utilizzo del Bore Snake3.

Fai cadere il cavo nel foro del fucile.
Tira il bore snake attraverso il calcio cinque volte per una pulizia efficace.
Smaltisci eventuali materiali di pulizia usati secondo le normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il bore snake in modo responsabile quando raggiunge la fine della sua vita utile.
Controlla le normative locali per i metodi di smaltimento appropriati per prodotti e materiali per la pulizia.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto per il prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for SHOTGUN
BORESNAKE MED DEN HOPPES SHOTGUN
BORESNAKE MED DEN .410 GAUGE
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN BORESNAKE MED DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Dette produktet er
designet for å hjelpe deg med å vedlikeholde løpet på haglen din effektivt og trygt. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre sikker bruk og overholdelse av EU's generelle produkt
sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet regelmessig for slitasje før bruk.
Ikke bruk produktet hvis det viser tegn på skade.
Følg alle instruksjoner og advarsler som er gitt i denne guiden.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at haglen er avfyringsklar før rengjøring.
Unngå å bruke overdreven kraft når du trekker bore snake gjennom løpet.
Ikke bruk bore snake med en hagle som har hindringer i løpet.
Bruk kun anbefalte rengjøringsløsninger og olje for å unngå kjemiske reaksjoner.
Oppbevar bore snake i den angitte bærekassen for å forhindre skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at haglen er helt avfyringsklar.
Samle rengjøringsmiddelet og oljen.

Påføring av rengjøringsmiddel og olje2.

Påfør noen dråper bore rengjøringsmiddel på forsiden av bore snakesnoren.
Påfør olje på enden av bore snake.

Bruk av bore snake3.

Slipp snoren inn i haglens løp.
Trekk bore snake gjennom løpet fem ganger for effektiv rengjøring.
Kaste eventuelle brukte rengjøringsmaterialer i henhold til lokale forskrifter.

Avfallsinstruksjoner
Kaste bore snake på en ansvarlig måte når den når slutten av sin brukbare levetid.
Sjekk lokale forskrifter for riktige avfallsmetoder for rengjøringsprodukter og materialer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller produktstøtte, vennligst se kontaktinformasjonen som følger med
produktpakken eller besøk produsentens nettside.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din SHOTGUN
BORESNAKE MED DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Takk for at du tar hensyn til sikkerheten.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN
BORESNAKE .410 GAUGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc Ci w skutecznym i bezpiecznym utrzymaniu lufy strzelby. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z unijnym
Rozporządzeniem w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Trzymaj z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji i ostrzeżeń zawartych w tej instrukcji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas przeciągania bore snake przez lufę.
Nie używaj bore snake z strzelbą, która ma jakiekolwiek przeszkody w lufie.
Używaj tylko zalecanych środków czyszczących i olejów, aby uniknąć reakcji chemicznych.
Przechowuj bore snake w przeznaczonym do tego etui, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że strzelba jest całkowicie rozładowana.
Zgromadź środek czyszczący i olej.

Aplikacja środka czyszczącego i oleju2.

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki bore snake.
Nałóż olej na koniec bore snake.

Używanie bore snake3.

Włóż linkę do lufy strzelby.
Przeciągnij bore snake przez lufę pięć razy, aby skutecznie wyczyścić.
Utylizuj wszelkie użyte materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj bore snake odpowiedzialnie, gdy osiągnie koniec swojego okresu użytkowania.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące odpowiednich metod utylizacji produktów czyszczących i materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego produktu, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia z
SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Dziękujemy za uwagę poświęconą
bezpieczeństwu.



Turvaohjeet KOTELLOLLA HAULIKOIHIN
BORESNAKE PIIPPUKÄÄRMEET .410 Bore
Johdanto
Kiitos, että valitsit BORESNAKE PIIPPUKÄÄRMEET KOTELOLLA HAULIKOIHIN .410 Bore. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan haulikkosi piipun puhdistuksessa tehokkaasti ja turvallisesti. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen.
Pidä tuote lasten ja herkkiä henkilöitä suojaavien ihmisten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on vaurioita.
Noudata kaikkia tässä oppaassa annettuja ohjeita ja varoituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että haulikkosi on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimaa, kun vedät piippukäärmeen piipun läpi.
Älä käytä piippukäärmettä haulikkossa, jossa on tukoksia piipussa.
Käytä vain suositeltuja puhdistusratkaisuja ja öljyjä kemiallisten reaktioiden välttämiseksi.
Säilytä piippukäärme sen mukana tulevassa laukussa vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty.
Kerää puhdistusaineesi ja öljysi.

Puhdistusaineen ja Öljyn Levittäminen2.

Levitä muutama tippa puhdistusaineita piippukäärmeen johdon päähän.
Levitä öljyä piippukäärmeen päähän.

Piippukäärmeen Käyttö3.

Laske johto haulikkosi piippuun.
Vedä piippukäärme piipun läpi viisi kertaa tehokasta puhdistusta varten.
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä piippukäärme vastuullisesti, kun se on saavuttanut käyttöikänsä loppupisteen.
Tarkista paikalliset säädökset puhdistustuotteiden ja materiaalien asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätiedot ja Tuki
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai tuen tarpeessa, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin tai
käy valmistajan verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen BORESNAKE
PIIPPUKÄÄRMEET KOTELOLLA HAULIKOIHIN .410 Bore tuotteellasi. Kiitos turvallisuuteen kiinnittämisestäsi.



Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN BORESNAKE
WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE WITH
DEN .410 GAUGE
Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Denna produkt är
utformad för att hjälpa dig att effektivt och säkert underhålla borren på ditt hagelgevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera produkten regelbundet för slitage innan användning.
Använd inte produkten om den visar tecken på skada.
Följ alla instruktioner och varningar som anges i denna guide.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att ditt hagelgevär är oladdat innan rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar bore snake genom pipan.
Använd inte bore snake med ett hagelgevär som har några hinder i pipan.
Använd endast rekommenderade rengöringslösningar och oljor för att undvika kemiska reaktioner.
Förvara bore snake i den avsedda bärväskan för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att hagelgeväret är helt oladdat.
Samla din borrrengörare och olja.

Applicera rengörare och olja2.

Applicera några droppar borrrengörare på framsidan av bore snakesnöret.
Applicera olja på slutet av bore snake.

Använda bore snake3.

Sänk ner snöret i hagelgevärets borr.
Dra bore snake genom pipan fem gånger för effektiv rengöring.
Kassera eventuella använda rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter.

Avfallsinstruktioner
Kassera bore snake på ett ansvarsfullt sätt när den når slutet av sin användbara livslängd.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av rengöringsprodukter och material.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller produktstöd, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som finns med din
produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN BORESNAKE
WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE WITH
DEN .410 GAUGE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl efektivně a bezpečně udržovat hlavňový otvor vaší brokovnice. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU
o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení před použitím.
Nepoužívejte produkt, pokud vykazuje známky poškození.
Dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto průvodci.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je vaše brokovnice vybitá před čištěním.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při tahání šňůry bore snake skrz hlaveň.
Nepoužívejte bore snake s brokovnicí, která má v hlavni jakékoli překážky.
Používejte pouze doporučené čisticí prostředky a oleje, abyste se vyhnuli chemickým reakcím.
Skladujte bore snake v určeném přenosném pouzdře, abyste předešli poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Ujistěte se, že je brokovnice úplně vybitá.
Připravte si čistič hlavně a olej.

Aplikace čističe a oleje2.

Naneste několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry bore snake.
Naneste olej na konec šňůry bore snake.

Použití bore snake3.

Spusťte šňůru do hlavně brokovnice.
Protáhněte bore snake hlavní pětkrát pro efektivní čištění.
Zlikvidujte veškeré použité čisticí materiály v souladu s místními předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte bore snake odpovědně, když dosáhne konce své použitelnosti.
Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody likvidace čisticích produktů a materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace
uvedené na obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek z čištění s vaším SHOTGUN
BORESNAKE WITH DEN HOPPES SHOTGUN BORESNAKE. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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